
DAROVACIA ZMLUVA 

spísaná v zmysle ust. § 628 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 

ktorú uzatvorili tieto zmluvné strany: 

l. DARCA: 

Názov: 
Sídlo: 
IČO: 
Zastúpený: 
ďalej aj ako "darca" 

a 

2. OBDAROVANÝ: 

Názov: 
Sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
Zastúpený: 
Bankové spojenie: 

SRRZ - Rodičovské združenie pri Strednej odbornej škole 

V.P. Tótha 31/5, 905 Ol Senica 
17319617/695 
Mgr. Štefanom Balážom, predsedom RZ 

Stredná odborná škola, V. Paulínyho- Tótha 31/5, Senica 
V. Paulínyho- Tótha 31/5, 905 Ol Senica 
00351997 
2021086947 
Mgr. Pavlom Paradeiserom, riaditel'om školy 
IBAN: SK45 8180 0000 0070 0049 3345 

ďalej aj ako "obdarovaný" 

(darca a obdarovaný ďalej spoločne aj ako "zmluvné strany'') 

za týchto podmienok: 

Článok 1 
Predmet zmluvy 

l. Predmetom zmluvy je úprava práv a povinností medzi zmluvnými stranami počas 
záväzku darcu bezodplatne prenechať darovaný drobný hmotný majetok, bližšie 
špecifikovaný v ods. 2 tohto článku zmluvy obdarovanému a záväzok obdarovaného 
použiť tento drobný hmotný majetok na účel vymedzený touto zmluvou (ods. 3 tohto 
článku zmluvy. 
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2. Darca ako výlučný vlastník drobného hmotného majetku: 

Názov Množstvo jednotková cena spolu 
cena v € v € s DPH 

HP Color Laser Jet SSSODN; JetDirect, 
Duplex, neorig. toner yellow, magenta 
výrobné číslo: A16454 l ks 900,00 900,00 

(ďalej aj ako "dar"}, d ar u j e tento jemu patriaci 11 dar", tak ako ho vlastní 
obdarovanému, ktorý obdarovaný tento "dar" od darcu p r i j í m a a nadobúda do 
svojho vlastníctva. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že "dar" bude umiestnený v priestoroch sekretariátu 
riaditeľa SOŠ Senica a bude slúžiť výlučne pre tlač dokumentov vysvedčení, 
výučných listov a maturitných vysvedčení študentov a žiakov SOŠ Senica. 

4. Všeobecná hodnota "daru" v čase darovania predstavuje hodnotu 900 EUR s DPH, 
slovom: deväťsto eur. 

Článok 2 
Vyhlásenie zmluvných strán 

l. Darca vyhlasuje, že jeho právo nakladať s predmetom tejto darovacej zmluvy nie je 
nijako obmedzené a na predmete daru podľa tejto zmluvy neviaznu žiadne právne 
vady, ťarchy alebo bremená a že mu nie sú známe žiadne iné prekážky, ktoré by bránili 
riadnemu užívaniu predmetu daru a že ani žiadna tretia osoba nemá právo nájmu 

alebo iné právo k predmetu daru. 
2. Darca ručí za vlastnícke právo a bezbremennosť predmetu daru. 
3. Obdarovaný berie na vedomie vyhlásenia darcu. 
4. Darca súčasne vyhlasuje, že k predmetu daru neuzavrel žiadne písomné alebo ústne 

zmluvy a dohody, ktoré by mohli obmedziť alebo ovplyvniť výkon budúcich 
vlastníckych práv obdarovaného k predmetu daru, budúcu držbu a užívanie predmetu 
daru. 

S. Darca vyhlasuje, že mu nie sú známe vady a poškodenia predmetu daru, na ktoré by 
mal obdarovaného osobitne upozorniť a ani okolnosti, ktoré by bránili určenému 

spôsobu užívania predmetného daru, alebo ktoré by ohrozovali bezpečnosť osôb 
a vecí. 

6. Obdarovaný vyhlasuje, že pred uzatvorením tejto darovacej zmluvy sa oboznámil s 
technickým stav daru že tento preberá a do vlastníctva nadobúda v takom stave, 
v akom sa nachádza ku dňu podpisu tejto darovacej zmluvy. 

7. Obdarovaný sa zaväzuje, že bude predmet daru užívať len na účel vymedzený touto 
zmluvou (Článok l ods. 3 zmluvy) a bude predmetu daru venovať náležitú starostlivosť, 
aby nedošlo k jeho zničeniu alebo odcudzeniu. 
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Článok 3 

Nadobudnutie vlastníckeho práva 

l. Zmluvné strany sa dohodli, že obdarovaný nadobudne vlastnícke právo k predmetu 
darovania, okamihom jeho prevzatia od darcu. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že darca odovzdá obdarovanému "dar" v deň podpísania 
tejto darovacej zmluvy, pričom zmluvné strany svojím podpisom na tejto zmluve 
výslovne prehlasujú a potvrdzujú, že darca odovzdal obdarovanému "dar" v deň 
podpisu tejto Zmluvy. 

Článok 4 
Záverečné ustanovenia 

l. Táto darovacia zmluva je vyhotovená v 2 rovnopisoch, každý z nich má platnosť 

originálu, z ktorých po jej podpísaní jeden rovnopis obdrží darca a jeden rovnopis 
obdarovaný. 

2. Táto darovacia zmluva nadobúda platnosť a účinnosť okamihom jej podpísania 
obidvomi zmluvnými stranami. 

3. Právne pomery touto zmluvou neupravené, sa riadia právom Slovenskej republiky, jej 
všeobecne záväznými právnymi predpismi, najmä príslušnými ustanoveniami 
Občianskeho zákonníka a predpismi súvisiacimi. 

4. Túto darovaciu zmluvu je možné meniť len po predchádzajúcej dohode zmluvných 
strán a to len v písomnej forme. 

S. Zmluvné strany prehlasujú, že darca je oprávnený nakladať s predmetom daru, že 
zmluvné strany majú spôsobilosť na právne úkony, ich prejavy vôle sú hodnoverné, 
dostatočne určité a zrozumitel'né, ich zmluvná voľnosť, prípadne právo nakladať 

s predmetom daru nebola žiadnym spôsobom obmedzená a právny úkon je urobený 
v predpísanej forme. 

6. Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak 
toho, že obsah tejto zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju vlastnoručne 
podpísali. 

V Senici, dňa J~. :. ~. : .. ~.1f 
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